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Faculty of Theology and Religion











Aansoek / Application:

a. Goedkeuring van Navorsingsvoorstel / Approval of Research Proposal 

b. Etiese Klaring / Ethical Clearance

EERSTE AANSOEK / FIRST APPLICATION: 

Ja / Yes

Nee / No


Voordat u die vorm voltooi lees asb UP se beleide; Rt 429/99, Rt306/07 en S4083/00 sowel as die navorsingskomitee se beleid op die Fakulteit se webbladsy.

Before completing this form please read the policies of UP; Rt 429/99, Rt306/07 and S4083/00 as well as the Research committees policy on the Faculties webpage.

Voltooi in Afrikaans / Engels

Complete in Afrikaans / English

1. BESONDERHEDE VAN DIE AANSOEKER / PARTICULARS OF THE APPLICANT

	Studente nommer/Student number:
	 

	Van/Surname:
	

	Nooiensvan/Maiden name:
	

	Titel / Title:
	

	Voorname / First names:
	

	Geboortedatum / Date of birth:
	

	ID nommer / ID number:
	

	Burgerskap / Citizenship:
	

	Telefoon / Telephone:
	

	( Werk/Work:
	

	( Huis/Home:
	

	( Sel/Cell:
	

	Epos adres/E-mail address:
	

	
	

	Ras/Race:
	Afrikaan

African   
	Bruin

Brown  
	Indiër

Indian  
	Wit

White  
	Ander(spesifiseer)

Other(specify)


2. BESONDERHEDE VAN REGISTRASIE / PARTICULARS OF REGISTRATION

	Graad waarvoor geregistreer / Degree registered for:
	

	Gedoseer of Navorsing / Lectured or Research:
	

	Departement / Departement:
	

	Studieleier / Supervisor:
	

	Eerste jaar waarin u geregistreer het vir die graad / 

First year that you registered for this degree:
	    

	Verwagte datum van afhandeling / 

Anticipated date of completion:

	

	Titel van navorsing / Title of research: (taalkundig korrek (vir voorlegging aan die Senaat) / grammatically correct (for submission to the Senate)
	



3. NAVORSINGSMETODOLOGIEKURSUS / COURSE IN RESEARCH METHODOLOGY

	Het u die kursus bygewoon / Did you attend this course?  
	

	Datum van kursus / Date of course:
	


4. TAAL waarin die navorsing geskryf sal word.   LANGUAGE in which the research will be written:

	Afrikaans
	English
	

	4.1 Indien u huistaal nie afr/eng is nie, het u ‘n bewys van taalvaardigheid ingedien? / If your home language is not afr/eng, did you provide a proof of language proficiency? 

	Yes/Ja: 
	No/Nee: 
	


5. NAVORSINGSDOELWITTE / OBJECTIVES OF THE RESEARCH

	Lys asseblief: / Please list:
	

	


6. OPSOMMING VAN DIE NAVORSING / SUMMARY OF THE RESEARCH 
	Verskaf asseblief ’n bondige opsomming van die navorsing (maksimum 250-300 woorde). / Please provide a brief summary of the research (maximum 250 - 300 words):

	


7. SLUIT U NAVORSING MENSE AS BRONNE VAN INLIGTING IN? / DOES YOUR RESEARCH INVOLVE PEOPLE  AS SOURCES OF  INFORMATION?
	Yes/Ja: 
	No/Nee: 
	

	

	Let weld dit is onwettig om navorsing met mense as bronne van inligting te doen voordat etiese klaring verkry is.

Please note that it is illegal to conduct research with humans as sources of information without ethical clearance.

	Handtekening van aansoeker:

Signature of applicant:

	Indien u antwoord JA is voltooi die res van die vorm

Indien u antwoord NEE is voltooi net vraag 14, 15, 16, 17, 19 en 20

	If your answer is YES complete the rest of the form

If your answer is NO complete only questions 14, 15, 16, 17, 19  and  20


8. BRONNE VAN INLIGTING/DATA / SOURCES OF INFORMATION /DATA
	8.1
	Kenmerke van proefpersone / Characteristics of subjects:
	

	
	Aantal / Number:
	

	
	Ouderdom / Age:
	

	
	Geslag / Gender:
	Vroulik / Female: 
	Manlik / Male:

	
	
	

	8.2
	Het u die nodige toestemming van die bepaalde owerheid verkry (bv. gemeente, hospitaal, kliniek)? Indien wel, op welke wyse is die toestemming verkry? / Have you obtained permission from the relevant authorities (e.g. An ecclesiastical congregation, hospital, clinic)?  If so, how did you obtain this permission?

	
	

	
	Ja / Yes
	Nee / No
	Nie van toepassing / Not applicable

	
	
	
	

	
	Indien Ja, heg asseblief die toestemmings briewe hierby aan  /  If Yes, attach permission letters.

	
	

	
	Lys die beoogde metodes wat gevolg gaan word om die nodige data van die proefpersone te verkry (merk die relevante item(s))  /  List the procedures you intend to carry out with the subjects to obtain the data you require (mark the applicable item(s)):

	
	
	

	
	Dokumente oorsig (Heg toestemming aan) / Record review (Attach permission)
	

	
	Gestruktureerde Onderhoud (Heg asseblief aan) / Structured Interview (Attach)
	

	
	Vraelys (Heg asseblief aan) / Questionnaire (Attach)
	

	
	Pastorale sorg of berading / Pastoral Care or Counselling
	

	
	Ongestruktureerde onderhoude / Unstructured Intrviews
	

	
	Ander: Beskryf asseblief / Other: Please describe.
	

	
	

	8.3
	Indien u (die navorser) nie self die prosedure gaan uitvoer nie, verstrek asseblief die naam en hoedanigheid van die persoon wat dit gaan doen. / If you (as the researcher) will not carry out the procedure personally, state the name and position of the person who will carry out the procedure.

	
	


	
	


9. INGELIGTE TOESTEMMING / INFORMED CONSENT

	9.1
	Heg ‘n kopie van die toestemmingsvorm wat u self opgestel het aan (op UP briefhoof). / 

Attach a copy of the consent form that you have compliled (on UP letterhead).

	
	

	9.2
	Indien die persone jonger as 18 is, of verstandelik of wettig onbevoeg is om toestemming tot deelname te verleen, hoe gaan u te werk gaan om hulle toestemming te verkry / of van wie sal u gevolmagtigde toestemming kry? Beskryf asseblief. / 

If the subjects are under 18 or mentally or legally incompetent to consent to participation, how will you obtain their assent and/or from whom will you obtain proxy consent? Please describe.

	
	

	
	

	9.3
	Indien die persone jonger as 18 is, of verstandelik of wettig onbevoeg is, hoe sal u dit aan hulle duidelik maak dat hulle ter enige tyd aan die studie mag onttrek?  Beskryf asseblief. /

If the subjects are under 18, or mentally or legally incompetent, how will you make it clear to the subjects that they may withdraw from the study at any time?  Please describe.

	
	

	
	

	9.4
	Indien u as die navorser nie die proefpersone se moedertaal magtig is nie, hoe gaan u toesien dat die persone die inhoud van die toestemmingsbrief ten volle verstaan. Beskryf asseblief. /

If you as the researcher are not competent in the mother tongue of the subjects, how will you ensure that the subjects fully understand the content of the consent form?  Please describe. 

	
	


10. RISIKOS EN NADELE VIR DIE PROEFPERSONE / RISKS AND DISADVANTAGES TO THE SUBJECTS

	10.1
	Hou die navorsing enige risiko (bv. fisies, psigologies, regsgeldig, sosiaal) vir die persone in? 

Are the subjects at any risk (e.g. physical, psychological, legal, social) if they participate in the research?

	
	Ja / Yes
	Nee / No
	

	
	Indien Ja, beantwoord 10.2. / If Yes, answer 10.2.

	
	

	10.2
	Sal persone op enige manier deur deelname of nie-deelname benadeel word? / Will participation or non-participation disadvantage the subjects in any way? 

	
	Ja / Yes
	Nee / No
	

	
	Indien Ja, verduidelik op welke manier hulle benadeling sal plaasvind. / If Yes, explain in which way they will be disadvantaged.

	
	


11. MISLEIDING VAN PROEFPERSONE  /  DECEPTION OF SUBJECTS
	
	Is daar enige aspekte van die navorsing waaroor proefpersone nie ingelig gaan word nie? / 

Are there any aspects of the research about which the subjects will not be informed? 

	
	Ja / Yes
	Nee / No
	

	
	Indien Ja, beskryf hierdie aspekte.  /  If Yes, describe these aspects.

	
	


12. VOORDELE VIR DIE PROEFPERSONE  /  BENEFITS TO THE SUBJECTS

	
	Hou deelname enige voordeel vir die proefpersone in? / Will participation benefit the subjects?

	
	Ja / Yes
	Nee / No
	

	
	Indien Ja, beskryf asseblief hierdie voordele. / If Yes, please describe the benefits. 

	
	


13. VERTROULIKHEID  /  CONFIDENTIALITY

	
	Op welke wyse gaan u vertroulikheid en/of anonimiteit verseker?  /  How will you ensure confidentiality and/or anonymity?

Beskryf asseblief / Please describe:

	
	


14. BEKENDMAKING VAN DIE NAVORSING  /  DISSEMINATION OF RESEARCH

	14.1
	Aan wie gaan die resultate beskikbaar gestel word?  /  To whom will the results be made available?

	
	


	14.2
	In watter formaat sal die resultate na verwagting beskikbaar gestel word? Merk asseblief wat van toepassing is.
In which format do you expect the results to be made available? Please mark that which is   applicable.


	Boek / Book
	

	Wetenskaplike artkel / Scientific article
	

	Leke-artikel / Lay article
	

	Televisie / Television
	

	Radio
	

	Proefskrif / Thesis
	

	Referaat / Conference paper
	

	Verhandeling / Dissertation
	

	Miniverhandeling / Mini-dissertation
	

	Ander (beskryf asseblief) / Other (please describe):


	


15. BEWARING VAN NAVORSINGSDATA  /  STORAGE OF THE RESEARCH DATA

	
	Neem kennis dat u alle navorsingsdata moet bewaar en na voltooiing van u navorsing aan die Studieleier moet oorhandig vir bewaring vir ‘n tydperk van 10 jaar. 

Take note that you have to save all research data and at the end of your research hand it over to the Supervisor for storage for a period of 10 years.  

	
	Ja / Yes
	Nee / No
	


16. ANDER INLIGTING  /  OTHER INFORMATION

	
	Verskaf asseblief hieronder enige ander inligting wat moontlik vir die komitee van waarde mag wees.  / 

Please provide any other information which may be of value to the committee here.

	
	


17. a. A DECLARATION OF ORIGINALITY UNIVERSITY OF PRETORIA 

	
	The Department of ………………………………………………………………………. places great emphasis upon integrity and ethical conduct in the preparation of all written work submitted for academic evaluation.

	
	While academic staff teaches you about referencing techniques and how to avoid plagiarism, you too have a responsibility in this regard. If you are at any stage uncertain as to what is required, you should speak to your lecturer before any written work is submitted.

	
	You are guilty of plagiarism if you copy something from another author’s work (eg a book, an article or a website) without acknowledging the source and pass it off as your own. In effect you are stealing something that belongs to someone else. This is not only the case when you copy work word-for-word (verbatim), but also when you submit someone else’s work in a slightly altered form (paraphrase) or use a line of argument without acknowledging it.

	
	You are not allowed to use work previously produced by another student. You are also not allowed to let anybody copy your work with the intention of passing if off as his/her work. 

	
	Students who commit plagiarism will not be given any credit for plagiarised work. The matter may also be referred to the Disciplinary Committee (Students) for a ruling. Plagiarism is regarded as a serious contravention of the University’s rules and can lead to expulsion from the University. 

	
	The declaration which follows must accompany all written work submitted while you are a student of the Department of ……………………………………………………..………………… No written work will be accepted unless the declaration has been completed and attached.


	Full names of student:
	

	Student number:
	

	Topic of work:
	


	
	Declaration:

	1.
	I understand what plagiarism is and am aware of the University’s policy in this regard.

	2.
	I declare that this ……………………………………… (e.g. essay, report, project, assignment, dissertation, thesis, etc) is my own original work. Where other people’s work has been used (either from a printed source, internet or any other source), this has been properly acknowledged and referenced in accordance with departmental requirements.

	3.
	I have not used work previously produced by another student or any other person to hand in as my own.

	4.
	I have not allowed, and will not allow, anyone to copy my work with the intention of passing it off as his or her own work.

	
	

	SIGNATURE:
	

	S 4726/09 (amended):
	


17.
b.    VERKLARING VAN OORSPRONKLIKHEID UNIVERSITEIT VAN PRETORIA
	
	Die Departement ....................................................................................................................... lê sterk klem op integriteit en etiese gedrag in die voorbereiding van alle geskrewe werk wat vir akademiese evaluering ingedien word.

	
	Terwyl akademiese personeel u leer hoe om verwysingstegnieke te gebruik en plagiaat te vermy, het u ook ’n verantwoordelikheid in hierdie verband. Indien u in enige stadium onseker is oor wat van u verwag word, moet u u dosent raadpleeg voordat u enige geskrewe werk indien.

	
	U is skuldig aan plagiaat wanneer u iets uit ’n ander outeur se werk (bv ’n boek, artikel of webtuiste) kopieer sonder om erkenning aan die bron te gee en dit as u eie werk aanbied. U is in werklikheid besig om iets wat aan iemand anders behoort, te steel. Dit geld nie slegs wanneer u werk woordeliks kopieer nie, maar ook wanneer u iemand anders se werk in ’n effense gewysigde formaat (geparafraseer) aanbied of ’n argument gebruik sonder om erkenning daaraan te gee. 

	
	U mag nie werk indien wat voorheen deur ’n ander student geskep is nie. U mag ook niemand toelaat om u werk te kopieer met die bedoeling om dit as sy/haar eie werk aan te bied nie.

	
	Studente wat hulle skuldig maak aan plagiaat, sal geen krediet vir die geplagieerde werk ontvang nie. Die aangeleentheid kan ook na die Komitee vir Dissipline (Studente) verwys word vir ’n beslissing. Plagiaat word as ’n ernstige oortreding van die Universiteit se reëls beskou en kan tot skorsing uit die Universiteit lei.

	
	Alle geskrewe werk wat u indien terwyl u ’n student in die Departement .....................................................is, moet van die  volgende verklaring vergesel word. Geen geskrewe werk sal aanvaar word indien die verklaring nie voltooi en aangeheg is nie.


	Student se volle naam:
	

	Studente nommer:
	

	Onderwerp van werkstuk:
	


	
	Verklaring:

	1.
	Ek verstaan wat plagiaat is en is bewus van die Universiteit se beleid in hierdie verband.

	2.
	Ek verklaar dat hierdie ……………………………………… (bv opstel, verslag, projek, werkstuk, verhandeling, proefskrif ens) my eie, oorspronklike werk is. Indien ander mense se werk gebruik is (hetsy uit ’n gedrukte bron, die internet of enige ander bron), is dit behoorlik erken en is daarna verwys in ooreenstemming met die departementele vereistes.

	3.
	Ek het nie werk wat voorheen deur ’n ander student of enige ander persoon geskep is, gebruik om dit as my eie in te dien nie. 

	4.
	Ek het nie en sal nie toelaat dat enigiemand my werk kopieer met die bedoeling om dit as sy/haar eie werk an te bied nie. 

	
	

	HANDTEKENING:
	

	S 4726/09 (gewysig):
	


18. AANHANGSELS  /  ATTACHMENTS:
	
	Merk asb die van toepassing / Please mark those applicable:

	
	Toestemming vir bestudering van dokumente / Permission to study reports (Vraag / Question 8.2)

	
	Goedkeuring van owerhede / Approval from authorities (Vraag / Question 8.2)

	
	Gestruktureerde Onderhoude / Structured Interviews (Vraag / Question 8.2)

	
	Vraelys / Questionnaire (Vraag / Question 8.2)

	
	Ingeligde toestemming / Informed consent (Vraag / Question 9)

	
	Ander (beskryf asseblief) / Other (please describe):



19. HANDTEKENINGE  /  SIGNATURES
	Aansoeker / Applicant :
	Naam/name

	Datum/Date:    
	Handtekening/Signature

	Studieleier / Supervisor :  
	Naam/name

	Is u van mening dat die voorgestelde navorsing etiese implikasies inhou?

Are you of the opinion that the proposed research project has ethical implications?   


	Ja / Yes
	Nee / No

	Datum/Date:    
	Handtekening/signature

	Mede-studieleier / Co-supervisor
	Naam/Name

	Datum/Date:    
	Handtekening/signature

	Departementshoof / Head of Department:  
	Naam/name

	Datum/Date:
	Handtekening/signature

	Evalueerder van die voorstel / evaluator of the proposal:
	Naam/name

	Datum/Date:
	Handtekening/signature


Goedgekeur deur : Approved by
	NAVORSINGSKOMITEE / RESEARCH COMMITTEE:

	Naam/Name:
	

	Datum/Date:
	


	NAVORSINGSETIEKKOMITEE / RESEARCH ETHICS COMMITTEE:

	Naam/Name:
	

	Datum/Date:
	


20. NAVORSINGSVOORSTEL / RESEARCH PROPOSAL

	
	Tik u navorsingsvoorstel in nie meer as ses A4 bladsye (2000 woorde). U voorstel sal volgens kriteria beoordeel word. Formuleer asb u voorstel in terme van die breë opskrifte van die evaluasiekriteria. Daarby, verskaf ‘n breedvoerige skedule (bv. Rooster/aktiwiteitsplan) van die navorsingsprojek asook ŉ voorlopige Bibliografie. 

	
	Type your research proposal, not exceeding six A4 pages (2000 words). Your proposal will be evaluated according to criteria. Please format your proposal using the broad headings of the evaluation criteria. In addition give a detailed schedule (e.g. timetable/activity plan) of the research project as well as a preliminary Bibliography.











Doctoral Thesis / 


Master Dissertation





Doktersgraad Proefskrif /


        Meestersgraad Verhandeling








Certificate of approval


by the Research Committee





           Sertifikaat van goedkeuring


          deur die Navorsingskomitee  








Het u met die Biblioteek gekontroleer of soortgelyke navorsing oor die onderwerp bestaan?


Have you checked with the Library whether similar research has been done regarding your topic?

















??


DID YOU CHECK that your title is not already registered @ the Library?








